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¢unpMa. MoHTaX — JeHCTBEHHOE CPEICTBO CO3MaHUS 00pa3oB, PaCKPBHITHS JONOJHHTEIBHBIX CMBICIOB B (uibMe.
OpHUM M3 KHHEMaToOTrpaUuecKHX CPEACTB Iepelauyd OTPHUIATENbHON MOIMHU SIBISAETCS BHYTPUKAJPOBHH MOHTaX.
JIBI>KeHne KaMepbl MOAYEPKUBAET COCTOSIHUE Ieposi, FTOTOBHOCTh K aKTHBHBIM JeHcTBUsIM. CheMKa uepe3 IUIeuo Je-
MOHCTPHPYET JKeJIaHHuE Teposi, KOTOPBIH NEePEeKMUBACT OTPUIIATEIHLHYIO 3MOLIMIO, IOMUHUPOBATh B CUTYalluH OOLICHUS.
[Tpuem MOHTaxxa «BO3BpallleHHE ACHCTBUS B IMPOILIOE» NMPHUMEHSAETCS IS aKTyalu3allid NPUYUH BO3HHKHOBEHHS
oTpuarenbHoi 3Moruu. C IMOMOIIBI0 PAKYPCHOIM CHhEMKH YCHIIMBAETCS BOCHPHUITHE IMOIMOHAIBHOTO TTyOMHHOTO
CMBICIIa, 3aJI0)KEHHOT'O B KaJpe, NepelaeTcss eCTECTBEHHOCTh 3MOLMM repos. Mcroibp3oBaHWE TEXHUKU CBETOTEHH
[IOMOTaeT IepenaBaTh IeCTPYKTHBHBIN XapakTep OTPHLATEIBHOW SMOIMH. XapaKTEepHBIM CBETOBBIM O(OPMIICHHEM
MH3aHCICH SBIISIETCS TYCKIBIA CBET. My3bIKa B CHTYalMAX BHIPKCHHS OTPHLATEILHON 3MOLIMU MOXKET CONPOBOXKIATh
CJIOBA reposi; MapKUPOBATh Mepenadyy KOMMYHHKATHBHOTO XOJa COOCCENHUKY; 3alOHATh May3y MEKAY PEIUTHKaMH.
BrlpaskeHHe OTpHUIATEIFHOTO 3MOLMOHATBHOTO COCTOSHUS TepoeB KHHOMIUIEMa OCTHTaeTCsi KOMOMHALMCH JIMHIBIbHBIX H
HEMHTBAIBHIX CPEJCTB M MOYKET TPOHCXOIUTH Ha BEepOATbHOM, BepOAbHO-BU3YAIBLHOM, BepOaIbHO-ayIHMOBH3YAIFHOM HITH
TOJIBKO ayAMOBH3YaJIbHOM YPOBHSX.

KirroueBble cjioBa: KUHOMMCKYpC, KMHeMatorpaM4HbIe CPEACTBA, MOHTaX, HETaTWBHBIC SMOLMH, HEJIMHIBAJIGHBIC
CpeACTBa, CMBICI.

Krysanova Tetiana. Non-lingual Means of Expressing Negative Emotions in the English Cinema Discourse.
The article is devoted to the ways of expressing negative emotions non-linguistically with cinematic means. Such
cinematic means as close-up, montage means, foreshortening, chiaroscuro technique, music and noise have been distinguished.
Close-up draws attention to the whole mise en scene. Montage is effective in imaging, revealing additional senses in
the movie. Intraframe montage emphasizes the hero’s emotional state, his inner tension, readiness for action. Over-the-
shoulder shot demonstrates the desire of the hero to dominate in the communicative situation. Flashback montage is
used to update the causes of negative emotions. Angle shooting enhances the perception of emotional sense embedded
in the frame, hero’s natural emotions are revealed. Chiaroscuro technique implies destructive character of negative
emotions. Typical lighting for shooting is dim light — darkness or night. Music used to express negative emotions may
accompany the hero’s words; mark turn-taking; fill a pause between replicas, making events dynamic. The expression
of characters’ negative emotional state in the film is achieved through the combination of lingual and non-lingual
means and can occur on verbal, verbal-visual, verbal-audiovisual or audiovisual levels.

Key words: cinema discourse, cinematic means, montage, negative emotions, non-lingual means, sense.
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CouiopoJiboBi Ta reHaepHi 0c00IUBOCTI IUCKYPCUBHOI0 aKTY «IIIXOIJICHHS»
B CYy4aCHOMY AHIJIIICbKOMY 1iaJIOTiYHOMY MOBJICHHI

CrarTio MPUCBSIYEHO IOCIIDKEHHIO COIIOPOJILOBUX Ta TEHJIEPHHX OCOOIMBOCTEH BHCIIOBIECHb 31 3HAUEHHSAM
MIIXOIUIEHHS] B CyYaCHOMY aHIJIIHChKOMY JiaJlOTIYHOMY MOBJIEHHI B KOTHITMBHO-KOMYHIKaTHMBHOMY acrmekTti. Taki
BHCJIOBJIICHHS — aKTH BepOalbHOI peakiii Ha PeIuIiky CIBPO3MOBHHKA, SKa BiNOYBA€THCS JIHAIIE B PEXUMI CO-
LIOMCKYPCUBHOI B3a€MOJI], 110 Aa€ MiJCTaBU Ul IXHHOTO TIYMadeHHS B T€PMiHaX JIUCKYPCHBHOTO aKTy, KU €
MIPOJYKTOM JiaJIOTI4YHOTO MOBIJICHHS, IO CKJIQJAETHCS 3 JBOX MOBJIEHHEBUX KPOKIB — PEIUIIKM-CTUMYJIY 1 PEITiKH-
peakuii. Y cTaTTi BU3HAYEHO POJIb 1 MiCIle TUCKYPCHBHOTO aKTy «IIiIXOIUIEHHS» B JIIAJIOTIYHOMY MOBJICHHI; OKa3aHO
cnenudiky HOro BUKOPHCTAHHS 3aJIEKHO BiJl TEHJIEPY 1 COLIOPOIbOBOI CTPYKTYPH IHTEPAKTAHTIB; ONMCAHO T'€HJIEPHO-
POIBOBHI TOTEHIIAT AUCKYPCHBHOTO aKTy «IiAXOIIeHH ». CTaTycHI 0coONMMBOCTI (PyHKIIOHYBaHHS AMCKYPCHBHOTO
aKTy «IIIXOIUICHHS» MPOaHai30BaHO 3 MOIJISAY OJHAKOBOTO, BUIIOTO ab0 HHMXYOIO COIL[aJbHOIO CTATYCy MOBIIS
MOPIBHSIHO 31 CTAaTycoOM Horo aapecara. JJoBeaeHo, MO pO3MOIiUT JUCKYPCHUBHOTO aKTy «ITiIXOTUICHHS 3a TeHIACPHUMH
YMHHUKAMH Ta COIialbHUM CTaTyCOM CITiIBPO3MOBHUKIB Ma€ pUCH CHUMeTpii Ta acumeTpii. CHMETpUYHIM BiH BUSBISETHCS 32
TeH/JICPHUM MPHHIIMIIOM,  aCHMETPHYHHM — HIOJIO COLIAIbHOTO CTATYCY.

KuarouoBi cioBa: miaxoruieHHs, AUCKYPCUBHUHN aKT, TEHIEP, COIIAIbHUN CTaTyC, COIialibHa POJib, TEHAEPHO-
POJLOBUIA TIOTEHITIAN, JIiaTOTIYHEe MOBJICHHSL.
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IlocTanoBka HaykoBoi mpodJieMd Ta ii 3HadyeHHs. KOTHITHBHO-KOMyHIKaTHBHA JIHTBICTHKA SIK
Ccy4yacHa mapaJurMa BUBYEHHS MOBHU B i1 (YHKIIOHYBaHHI yMO>KJIMBIIOE BHUSIBJICHHSI Ta MOSCHEHHS MeXa-
HI3MIB MOBJICHHEBOI B3a€MOJii KOMYHIKaHTIB, 30KpeMa ¥ TOMi, KOJIH aKTyalli3yeTbCs AUCKYPCHUBHHUHA aKT
(JA) «migXoruteHHs» SIK IpyTHid KOMITOHEHT JIiaJIOTidHOI CeKBEHIi 31 CBOIM (hiKCOBaHWM MiCIIEM B iHTe-
PaKTHUBHOMY JIAQHIIIOKKY, IO SIBJISIE COOOI0 PEaKTUBHY PEIUTIKY CIiBPO3MOBHHKA-aJipecara, IKHH «Iepexo-
MUB» Ha cebe PoJIb MOBIIS, Ha MONEPEHHO BUCIOBIIEHY CIIBPO3MOBHHUKOM-aJIpecaHTOM iH(oOpMalito s ii
CXBaJIEHHS, BIIXWIIEHHS, JOMOBHEHHS um posmupeHHsa [13, c. 6]. CepemoBuieM KOHCTUTYIOBaHHS Ta
noOyTyBanHst JIA «ImiaxOmieHHs» € AiajJoridHe MOBJICHHS, 1103a sIKMM BiH He icHye. [Top.: (1) — The papers
have been already prepared... — and they have been delivered to the stockholders /A. Rose/;  (2) — It was
funny the way he looked at us, like ... — Like what? /A. Christie/.

AHnaniz pociaimxkenb wi€i nmpodaemu. OcKiUTbKH (QYHKIIOHATEHO-KOMYHIKATHBHHN ITOTEHINIAN IHX
aKTIB 3yYMOBJIOIOTH 1 JIIHTBaJIbHI, 1 €KCTPaJiHIBAIbHI YMHHUKH, TO MPUPOJHO, IO Y iX KOHCTUTYIOBaHHI
Ba)XXJIUBY POJb BiAIrpaloTh aHTPOIOJIOTiUHI (KOMYHIKaHTH, IXHI COLiaJibHI PO, CTaTh, BiK TOMIO), KOTHi-
TuBHI (iHpOpMaIIis, CTPYKTypa 3HaHb, AOCBIM), MparMaTu4Hi (CUTYyallis, Jac, Miclle, METa CITUIKyBaHHS) Ta
iHIII akTopu.

[Mompu e, MHrBiCTHYHE OCMUCIIECHHs (PEHOMEHY «ITiXOIUICHHSD OOMeKeHe Jinie (pparMeHTapHUMHU
JAaHVMH, TTOB’sI3aHUMH 3 aHaII30M iHINX sBUll. Hacammepen aeTbes mpo okpemi pediekcii y TociiKeH-
Hix po3moBHOro cuHTakcucy (JI. Il. 3aiimeBa), emHocti «mmraHHs — Bignosige» (II. A. Adanaches,
B. C. llInamina), npocoauky (JI. JI. 'ypans) ta intonamii (A. b. Kydep). locBin e CHCTEMHOTO OMHUCY
ITiTXOTUTEHHS 3 aKIIEHTOM Ha HOT0 COIIOPOIhOBUX i TeHACPHIX OCOOIMBOCTSIX JIUIIIE TIOYMHAE HAKOTTMIYBATHCS.

Mera i 3aBn1aHHs CTATTi. 3aragbHa Opi€HTAIlis Cy9acHOI JIHTBICTUKY Ha BUBYEHHS METO/IB 1 CITIOCO0IB
(YHKLIOHYBaHHS MOBM B 1i COWIiajbHIA AWHAMIII, 1[0 BU3HAYAE€ PO3YMIHHA i OJMHUIL Y IIUPOKOMY
KOHTEKCTI MOBJICHHEBOI IisUIBHOCTI, Jie YiJIbHE MICIE HAJISKHUTh 1 KaTEropii «IiJIXOIUICHHS», MOSICHIOE
axmyanvbricms 1iei poborn. Ii mocmimkeHHs Ha Yaci, OCKiNbKH, TIO-TIepIe, BOHA € eHOMEHOM JiaIOTiYHOro
MOBJICHHS, 110 JIA€ IJICTABM YHAJICKUTH 11 70 0a30BMX KOHBEPCAILIMHUX OJUHMIIb; ITO-APYre, BOHA Haje-
XKHTh JI0 TPYIH COLIAILHO OPiEHTOBAaHMX MOBIICHHEBHUX il 3 03HAKaMH SIK KOHCEHCYCHOI, TaK i KOH(IIIKT-
HOI KOMyHiKaIlii. BuknaneHe mae mijctaBu po3risaTH 06 ekmom aHamizy JIA «ITiIXOTUIeHH», SKHH SBIISIO
co00t0 APYTHii KOMIIOHEHT iHTepPaKTHBHOI CEKBEHIi B Mialio3i, — PEIUTiKy-pPeaKiit0 OIHOTO KOMYHIKATHBHOTO
napTHEpa Ha PEIUliKy-CTUMYJI IHIIOTO, a npedmemom — WOTO COIIOPOJIbOBI Ta TeHAEpPHI O0COOJIMBOCTI B
AQHTJIOMOBHOMY [iaJIOTiYHOMY TUCKypci. Mema cTatTi — 3’siCyBaHHS crHenu(iKu TeHIESPHO-POIHOBOTO
noTeHtiay 3a3HadeHoro JIA. Peamnizaris miei metr iependadae BUPIMICHHs TAKUX KOHKPETHUX 3d60GHD .

1) BU3HAYMTH POJIb 1 Micie JIA «IiaXOomieHH» B 1iaJOriYHOMY MOBJICHHI;

2) mokazatu crenudiky BUKOpUCTaHHS JIA «IiAXOIUIEHHS» 3aeKHO BiJ TeHJEepYy i COLiOpOIBOBOI
CTPYKTYpH iHTEPAKTAHTIB;

3) omnwmcaTH TeHIepPHO-POIHLOBHH MMOoTeHmian JJA «miaxormneHHs».

Bukiaa ocHOBHOro mMartepiany ii o0rpyHTYBaHHSI OTPMMAHUX Pe3yJbTATiB gocaimxkennsa. OnnHa 3
aKTyaJIbHUX NpoOJIeM MparMalliHrBiCTUKH — COL{aJIbHI Ta Te€HJEpHI acreKTH MoBieHHA. OcTaHHE pa3oM 3i
CBIJIOMICTIO 1 CAaMOCBIIOMICTIO BBaXKa€ThCS TOJOBHUMH O3HakamM JiroauuM [18, ¢. 169]. ¥V comiosorii mo-
HATTS <JTFOIMHA» HEPO3PHBHO TMOB’s13aHE 3 MOHATTSIM «OCOOUCTICTHY, MPOTE AKIIO TepIle BKa3ye JHUIIE Ha
SIKICHY BIJIMIHHICTB JIFOJICH BiJl TBApHH 1 HiSK HE BKa3y€ Ha COILIAJILHO 3yMOBJICHI BIJIMIHHOCTI MK CAaMHUMU
JIIOABMH, TO APYyTe TaKe MPOTHPIvUs YCYBaeE.

OcoOucTicTh — I CTiliKa CHCTeMa COIllaJbHO 3HAYYIIMX BJIACTUBOCTEH, IO iX HaOyBae iHAMBIN Y
MEBHOMY CYCIIIBCTBI Mijl BIUIMBOM I1HCTUTYTIB coOIiaizaii, KyJIbTypH, KOHKPETHHX COIIQIbHUX CIib-
HOCTEH 1 rpyn, 10 SAKUX BiH HaJeXUTb. OCKIIBKH OCOOMCTICTh iICHY€ HE aBTOHOMHO, & € 3aBXKAHM WICHOM
MEBHOI CITIBHOTH, €IEMEHTOM 0araThbOX COLIIBHUX CTPYKTYpP, BOHA BUKOHYE IEBHI COLialibHI (YyHKIII,
3MIMCHIOE YHCIeHH] ToBeMiHKOBI akTH [17, ¢. 197; 18, ¢. 174; 16, c. 265].

ChOroziHi OKpeclieHO JABa TOJIOBHI MiAXOH 0 HpoOJieMH comiamizanii 0coOOMCTOCTI — HOPMAaTHBHUH 1
¢ynkionanpuuid. [lepimii nae 3MOry BU3HAUNTH HAMCYTTEBIII O3HAKH, SIKUM Ma€ BiANMOBIAATH OCOOUCTICTD
(cBiTOTTISII, YXOBHICTh, MOPAIILHICTD TOIIIO), JPYTHi JIOTIOMArae BUSIBUTH Ti SIKOCTI YW BJIACTHBOCTI, SKUMH
JIOIMHA HaJIJIeHa SIK CYy0’€KT KHUTTEMISUIBHOCTI. TOMY pO3pI3HSIOTH TPU OCHOBHI IUIOIIUHWA BHUBYCHHS
0COOHCTOCTI — COLIANBHUI CTaTyc, CoLialibHa POJIb 1 coLialIbHA CIPSIMOBAHICTb.

Ilin coyianvhum cmamycom PO3yMilOTh CTAHOBHINA IHIMBIAA YU COIIAIBHOI TPYNMH IIOAO IHIIMX
IHIMBIIIB YU TPYII, sIKE BU3HAYAETHCS 3a COLIaIbHO BAXKIMBUMU JJIs I1i€l cucTtemu o3Hakamu. Llei craTyc
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TOB’sI3aHUMA 3 BIKOM, CTarTio, mpodeciero, cimeitHuM craHoM. CycCriigbHA CBIIOMICTH 3aBXKIH ITOPIBHIOE
JoAel 3a CTaTyCHUMH O3HAKaMU B i€papXidHOMY MHOPSIKY, IO Ja€ IMiJCTaBU PO3PI3HATH BPOIKEHUM
(cormianbpHe MMOXOMKEHHS, CTaTh, HALlIOHANBHICTH) 1 HaxOaHuil (ocBiTa, KBamdikaris) cratycu. Kpim Toro,
COMIaTBHAUMA CTaTyC MOXe OyTH o(iniiHUM (peaTbHI BHECOK 1HAWBIZA Y PO3BUTOK CYCIIIBLCTBA) 1 Heodi-
uiiHuM (iHOXi OLIHIOETHCS BUIE, HiX odimidHuii) [9, c. 47]. B. 1. Kapacuk Bu3zHauae HOro sik MoJ0XeHHS
JIOAMHU Y COLIaNbHIA cdepi, M0 OXOIUTIOE MpaBa, OOOB’SI3KM Ta OYIKYBaHHsS MEBHOI CTEPEOTHITHOI
rmoBeinku [7, ¢. 3].

Couianvha pons — TATIOBA TIOBEJIIHKA JIIOUHM, TTOB’s13aHAa 3 11 CTaTyCOM, fIKa He BUKJIMKAE HETaTUBHOL
peakuii comianpHOro cepemoBuma. JlroanHa, 3a3BUYaili, BUKOHYE KilbKa COLIANbHUX POJICH, AKi MOXYTh
3aKpirmToBaTucs (popManbHO (Yepe3 MOCEepPeIHUITBO 3aKOHY, MPABOBOTO akTy) abo MaTH HehopMaabHHUN
xapakrep (MopajbHI HOPMH TOBEIIHKH B CycmiibeTBi) [17, ¢. 227-228]. Coyianvha cnpsimosanicms 0co-
OUCTOCTI CTBOPIOE MEPEAYMOBH IS PO3MIMPEHOTO BiATBOPEHHS JIOAWHOIO CBOEI MiSUIBHOCTI, 8 TaKOX
CYCHIJIBHOI CHCTEMH B IiJIOMY.

3a CBO€IO MPHUPOJIOI0 CTAaTyCHA O3HAKA € BEJIMYMHOIO COMLIONIHIBICTHYHOIO, TOMY BOHa TIEPEIIOMITIOETECS B
TaKUX XapaKTePUCTUKAX MOBJIICHHS, SIK TEPBUHHICTh 1 BTOPWHHICTh. [0 MEPBMHHHMX CTaTYCHHX O3HaK
HaJle)KaTh XapaKTEepUCTHKU MOBIS M ajxpecara, A0 BTOPMHHHX — pellTa CUTyaTHMBHHMX O3HakK [7, c. 14].
CorriaIbHO-CUTYaTHBHHMI CTaTyC MOBITS IIIOJIO a/ipecaTta Oe3rmocepeIHRO OB’ sI3aHUH 3 BHKOPHCTAHHSIM MOBHL.

VY miit cratTi cratycHi ocobmuBocTi (GyHKIiOHYBaHHA J{A «IiIXOIJICHHS» aHATI3YyIOTHCS 3 MOTISAY
oJHaKoBOro (> <), Bumoro (>) abo Hrwk4Yoro (<) comiaabHOro crarycy MoBls (M) MOPIBHSAHO 31 CTATyCOM
fioro amgpecata (A, mapTHepa, CIIiBpO3MOBHHUKA, CIIyXada), a CaMe B TAKHX MOJIEIIAX:

M > < A (ctaTrycHO piBHOTIPaBHI BiTHOCHHH Mi>K MOBIIEM 1 aJ[pecaTtoMm),

M > A (cratyc MOBUS BHILIE BiJI CTaTyCy ajpecara),

M < A (craTyc MOBIS HW)KYE BiJl CTATyCy ajpecarta).

OCKUTPKY BUKOPHCTAHHS MOBH — 1€ COIliajibHA TIPAKTUKA, 0 KOPIHUTKCS B iCTOPii Ta B YMOBAaX KHTTS
[20, c. 9], HE MOXHA He MOMITHTH, IO 3a il JOMOMOIO0 MEPEIAETHCS COIlABHUN JTOCBII, IKOT0 HabyBae
JIIOJIMHA Y Tporieci corfiamizamii. ToMy i 11 po3BiiKa Ja€e MiACTaBH TOBOPUTH PO INEBHI 3aKOHOMIPHOCTI
COIIaJTBHOTO 1 TEHAEPHOTO XapaKTepy Y BUKOPUCTAHHI ITiIXOTIICHHSI.

Y pycii TeHaepHOTo MiX0MY PO3PI3HIIOTH TIOHATTS «O10JI0TiYHA CTaTh 1 «reHnep». JBi crati — JomoBiva i
KIHOYA — BUAUISIOTHCS HA OCHOBI TOPMOHAIBHOT JISUILHOCTI Ta XpOMOCOMHOr0 Hadopy [5, ¢. 101-102], o
3yMOBITIOE TXHI (Di3i0JIOTIYHI Ta TICHXOJIOTTYHI OCOOIMBOCTI — HEOJJHAKOBUI XapaKTep MHCIEHHS, CXFIBHICTD JI0
PI3HHX BHIIB IisIIBHOCTI, crienudika maM’sTi Ta CIPUAHATTS, Pi3HUH piBeHb eMomiiHocTi [17, c. 211-213;
32, ¢c. 115, 127]. Tlpote renaep OLIbII IMIMPOKE MOHATTSA, HiXK O10JIOTIYHA CTaTh, @ OMUCATA HOr0 MOMKJIHBO
MPY BUBUYCHHI HE TUTBKM MOBHUX CTPYKTYp, MOB’S3aHUX 13 CTATTIO, & i 3HAYHO OLTBIIOT KITBKOCTI MOBHHX
syl [2, ¢. 244; 3, ¢. 109-110; 16, ¢. 78-79].

[lousTTa «eendep» nependayae coliadbHUNA W KyIbTypHMH KOMIIOHEHTH CTaTi, BUpa)Ka€ pe3ybTaTH
comiaiizaiii 0COOMCTOCTI B aCMEKTI KyJbTYPHO 3YMOBJIEHOI MOJENi MAacKyJIiHOCTI Ta (eMiHHOCTI [6].
I'ennep € pe3ynbTaTOM KOHKPETHOI MOBJIEHHEBOI B3a€MOJIT KOHKPETHHX OCOOHMCTOCTEH Yy KOHKpETHIi
KOMYHIKaTHBHIN cutyarii. [lpn mpoMy MOBa po3riigaeTbcs He SK 30BHIMIHIN 3aci0, a sk Oe3mocepeaHii
1HCTpYMEHT (opMyBaHHs TeHaepHoi ¢y’ ektuBHocTi [10, c. 104], a renaep — abo sIK KaTeropist, MOXiTHa Bif
THIINX COLIAIbHUX KaTeropii (craTyc, HalliOHaJIbHICTh, BiK), a00 SIK PE3yNbTaT, 10 SKOTO MOXKE MPHUBECTH
JIOCBiJ] MOBJICHHEBOT B3aeMOJi1 [26].

Lei#t mocBin ¢ikcyeTbes y cucTeMi [, BUMHKIB, HABUYOK M yMiHb, Y QOpPMI BiTHOCHH JIOJWHH 3
MpeJCTaBHUKAMH IHIIMX COIiajbHUAX CTPAT Ta iHIIOT Oi0JIOTIYHOI cTaTi, y crocobax CHUIKYBaHHS 3 HUMH
Tomo. IHkomu mpu mepexadi Takoi iHpopMamii KOMyHIKaHTH BIAIOThCA IO «IEMOHCTpalii mpaB», IO
YacTille NPOSBISETHCS Y MOBJIEHHI YOJIOBIKIB SIK JOMIHAHTHOT COLIaJIbHOI IPyTIH.

CorrianpHa TOMIHAHTHICT YOJIOBIKIB 3yMOBIIEHA PO3MOIIIOM TIpaili, cTpatudikaiieto 1 BUIIB, po3mno-
ninoM cdep BIUIMBY, BIaau i CTyNeHs CyCHNbHOI mpecTwxHocTi [7, ¢. 5-6; 14, c. 16; 17, c. 215]. Cre-
PEOTHUITHO YOJIOBIKM pealizyloTh cebe B MmyOumiuHii cdepi, a )KiHKaM 3aIMIIAETBCS Mallo MPECTHXHA JI0-
MallHs cdepa, 110 3yMOBIIIOE i Ti COLiaJIbHI POJIi, K1 3aKpIIUICHI 3a MPEICTABHUKAMH 000X CTaTeH: YOJI0BIK —
Jigep, KOMaHAMD, KEPiBHUK, a )KiHKa — APYXKHHA, MaTH, OAPYTa, sSIKa Ma€e MiATPUMYBAaTH YOJIOBiKa, BUXO-
BYBATH JiTEH, CTBOPIOBATH JIOMAIIIHIH 3aTHINOK 1 BCi YMOBH JIJISl TOTO, MO0 YOJIOBIK TIOYyBaBCsS KOM(MOPTHO
Ta mir OynyBsatu Kap’epy [17, c. 215-217; 27, c. 8; 30, c. 182]. Ilop.: (3) - I've never met anyone quite like
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you, either, she said. — And you hope you never do again /J. Osborn/; (4) — I can’t find any information... —
News about this accident? said he carefully /M. Binchy/.

ComianbHa pojb nepeadavae i MeBHY MOBJICHHEBY MOBEIIHKY. TOMy XapaKTepHUMH PHCaMH THUIIOBO
YOJIOBI4OT MOBENIHKM BBAa)KAIOTHCS AKTHBHICTh, PIIIYYiCTh, 3MArajbHICTh 1 MparHeHHs AOCSTHEHb; AJIS
KIHKH — TIACHUBHICTh, HEPIlIyYiCTh, 3aJE€KHICTh, KOMMOPTHICTB, ajoriuHicts Tomo [1, c. 159; 4, c. 31;
8, C.224; 15, c. 112]. TIop.: (5) — | hope you will be able to use this situation to see her and talk over. —
Never remember me about her! Never! /W. Storm/; (6) — I'll never forgive you for that. — And I'll never
forgive you for your part in this /L. Gordon/; (7) — Here we can buy some lovely small presents for our
friends. — We are not rich to waste money for empty things, Darling /T. Brain/.

VYsBieHHS Tpo COLialbHY POJb 1 MOBEIIHKY MPEJCTABHUKIB JBOX CTATEH peali3yeThCsl B MOBJICHHEBIT
nmoBemiHmi. Tax, A7 ®KIHOYOT0 MOBJICHHS, SIK BBAXKAETHCS, XapakTepHI APYKHA, MATPUMYIOYa TOHATBHICTb,
a I YOJIOBIYOTO 3MaraliibHa, JominyBanbHa [19 | c. 45; 21, c. 33; 23, c. 39; 33, c. 281-282]. Iliarpu-
MYIOUHH, OPYKHIH XapakTep >KIHOYOTO KOMYHIKaTHBHOTO CTHIIIO PEaTi3yeThCs 3a JOMOMOTOIO BXKHWBaHHS
HENpsSIMUX TIPOXaHb 1 po3mainoBux 3anurtanb [19, c.45; 29, c. 227; 28, c. 66—67], CXWIBHICTIO 0
MOM’SIKIIIEHOT TOHAJBHOCTI [29, C. 227-236], eBdemizmiB [24, C. 246—247], IHTCHCUBHUM BUKOPUCTAHHSIM
EMOIIIHHO 3a0apBJICHOT JIEKCHKH, ITiICHITIOBAIBHUAX CJiB, BUKOPHCTAaHHSIM «IOPOXKHIX» TPUKMETHUKIB
(sweet, lovely), rimepbomu oo [24, c. 250; 29, c. 225]. b. JUKOHCTOYH BiIHOCHUTH JI0 CTEPEOTUITHUX O3HAK
’KIHOYOro MOBJICHHs 1 BkuBaHHs BurykiB tumy Oh, my Lord! Oh, dear!, emdaTudnux KOHCTPYKIIii,
OKJIMYHUX peueHb [25, C. 74].

BxuBaHHs X 3aco0iB crpusie OibIIiNA EKCHPECHMBHOCTI Ta €MOIIMHOCTI XIHOYOTO MOBJICHHS Ta
KIHOYOI MOBEAIHKY 3arajioM. JKiHKH OLIBII CXHMITBHI J0 CIiBIIEPEKUBAHHS, IM IpUTaMaHHe OakKaHHS 3PO3Y-
MITH 1 HaMaraHHsl BUNIPABAaTH CIIBpO3MOBHHKA. Lle 0cOOIMBO SICKPaBO BUSIBISIETBCS B TE€TEPOTCHACPHHUX
CUTYyaIlisiX, y CIJIKYBaHHI 31 CHiBPO3MOBHHUKOM-YOJOBIKOM. SIK TIOKa3yIOTh CHOCTEPEXEHHS, Y TOMOTEH-
JEPHUX CHUTYaIlisIX MOBEIb-)KiHKa BidyBae cebe OLTBI PO3KyTO, BUTHHO, ilf HEe Tpeba CIiIKyBaTH 3a CBOEIO
MOBE/IIHKOIO 1 CBOIMH CJIOBAaMH TaK YBa)KHO, SIK Y CITIJIKYBaHHI 31 CIIIBPO3MOBHHUKOM-YOJIOBIKOM.

YonoBiunii KOMYHIKaTUBHUI CTHIIb XapaKTEPU3YEThCS OINBIIOI CTPUMAHICTIO ¥ BUBaXkeHicTio [11,
C. 75; 22, €. 1781-1783; 31, ¢. 2675-2677]. MoBelb-40JIOBIK TaKOX Y)KUBa€ eM(aThuuHi 3aco0H, ajie 3 rpyoy-
BaTUM 3abapBieHHsM, 3 miacuioBadamu tumy hell, dawn, the devil [24, c. 247], o 3acBiguye mepeBakHO
PO3KyTe BUCIIOBIFOBAHHS HETATUBHUX OIIHOK 1 eMO1Ii, Hixk mo3uTBHUX [12, ¢. 106; 15, c. 101; 22, ¢. 1787].

BpaxoByroun jaBa peseBaHTHIX (dakTopu — «cTaTh Y4acHHKIB KOMYHiKamii» i ((COHlaJIBHO-pOHLOBy
CTPYKTYpPY y‘IaCHI/IKIB KOMYHIKaIii», — MOXHa TOBOPHTH TPO FeH,Z[epHO-pOJ'ILOBI/II/I HOTEHITIal KOMyHlKa-
TUBHUX cHUTyaliil. bepyun 10 yBaru paxTop «craTi», po3pi3HSIOTh TOMO- 1 T€TEpPOTEHICPHI CUTYyalii (repii
BimoOpakaroTh (DakT ydacTi B iHTepakxilii MpeACTaBHUKIB OJHI€l CTaTi, Ipyri — pi3HHUX), a (PaKTop «co-
miajgbHA POJIbY» — CUTYaIlii PiBHOMPABHOCTI Ta HepiBHOIpaBHOCTI. [lepeTnH 1ux (hakTopiB sIKpa3 i cKiragae
OiHapo opraHizoBaHMii FeHICPO-POILOBHI Ha0ip KOMYHIKATHBHUX CHUTYaIlii y KibKocTi 12 marepHiB (Tadi.
1, ne M — moBe1b, A — ajpecar).

Tabnuus 1
I'enaepHo-posiboBuii morenmian JA «migxonieHHs»
Crartyc MOBLIB CrarycHa CraTycHa HepiéHOTIPABHICTH
PIi6HOTIPaBHICTH M sumye 3a A Mmwicueza A
I'engepHa curyauis
FomozeH()epHi M)KiH. >< A)KiH. M)KiH, > A)KiH, M)KIH A)KII-L
Cumyaull M‘IOH.> < A'-lOJ'L M‘{Oﬂ, > A‘{Oﬂ, M < A‘iOJ’L
Femepoeen()epyi Mllon >< A)KIH. M-{on, > A)l(iﬂ. M < A)lcu—L
Cumyaz’ﬂl M)KiH >< AIOH. M)l(iﬂ. > A-{on, M)lcu—L < A‘iOJ‘L

Sk BurumBae 3 matpuil 1, po3moain JJA «migXxoIUIeHHS» 332 FeHIACPHUMHU YMHHUKAMU Ta COLlAJIbHUM
CTaTycoOM CITiBPO3MOBHHKIB Ma€ pucH CHMeTpii Ta acuMmerpii. CUMETpHYHHM BiH BHSBISIETHCS 33 T'eH-
JepHUM HPUHIMINOM (10 MIICTh KOXKHOTO 3 JIBOX MAaTEpHIB), i aCUMETPUYHHUM IIOJO0 COLabHOTO CTaTycy:
YOTHPH — JUIS PIBHOTIPABHOCTI Ta BiciM — JJIsl HepiBHOMPABHOCTI. OUEBUIHO, CTATYCHA aCHMETPIsl 3yMOBITIOE
i acumerpito y BUKOpHcTaHHI A «IiAXOIUIEHHS» B TiaJOTiYHOMY MOBJIEHHI, OCKUJIBKM BOHH TSDKIIOTB JI0
CUTyallidl 3 OJJHAKOBUM COI[IQJILHUM CTaTyCOM CIiBPO3MOBHUKIB (mpuknaau 1, 4). Ilpu oMy ixHs mpo-
JNYKTUBHICTh Yy T€TEPOTCHICPHUX CHTYaIlisiX 3HAYHO BUINA, HIX Yy TOMOTCHIEPHHUX. Y TeTepOreHIIEPHUX
CUTYAIlisIX y YOJOBIUOMY MOBJICHHI 3 BHIIUM COIIaIbHUM CTaTycoM (2, 3) Y4acTOTHICTh IMiJXOIUICHb BUIIA,

153



Hayxkoeuit éicnux CxiOHO€8pORelicbK020 HAUioHanbHo20 yHieepcumemy imeni Jleci Ykpainku

HDK y TaKAX CaMUX CHUTYaIlisiX y *KiHO4oMy MOBIeHHI (6). YoNOBIK IMiIXOIUTIOE TOTIEPETHE BUCIOBICHHS
KIHKH, KOJIM HOTO CTaTyC OJAHAKOBH a00 BHUILUIA 32 CTaTyC CHIBPO3MOBHUIII (5); jKiHKa MiIXOIUIIOE BHCIOB-
JICHHS YOJIOBIKA TIepEBaKHO MPU OJJTHAKOBOMY 3 HUM cTartyci (7).

BHuCHOBKH Ta NepCHeKTHBH MOJAJIBIIOrO JOCHiTxKeHHs. JMCKypcuBHA peanizamisi migXOIJICHHS
3aJIeKUTh Bl COLIOAMCKYPCUBHOI CHUTYyaIlil, COLIaILHOTO CTaTyCy i TeHAEpY CIiBPO3MOBHHUKIB. 30Kpema,
NPOIYKTHBHICTh HOTO BHKOPHCTAHHS B T€TEPOTCHICPHNX CHUTYalisX 3HAYHO BHUINA, HIXK y TOMOTCHICPHHUX,
ajyie HaWBWII[A BOHA B TeTEPOTCHAECPHHUX CHUTYAIliSX 3 MOBIIEM-YOJIOBIKOM 3 BHUIIWUM BiJl )KIHKH COIIaTbHAM
CTaTycoM, MPOTe JOCTaTHBO BUCOKA BOHA W TOJi, KOJIM MOTO CTAaTyC OJHAKOBHIi 31 cTaTycoM xiHkH. JKiHKa-
MOBELb M1 IXOIUIIOE BUCIIOBJICHHS YOJIOBIKa IIEPEBAYXKHO MPH OJAHAKOBOMY 3 HUM COLIIOPOJIbOBOMY CTATYCI.

HayxoBmi HaronomryroTh, M0 iCHYIOTH TEBHI AMQEPEHINHI PUCH YOJOBIYOTO 1 >KIHOYOTO CTHIIB
MOBJICHHA. Y IIOMY CEHCi JOCIiPKeHHS TeHACPHUX acIeKTiB MiAXOIMJICHHs! HaOyBae Ba)KIIMBOTO 3HAYCHHS,
OCKUIBKM YaCTOTHICTh PI3HMX HOTO THIIIB 3aJIGKHUTH BiJi OCOOJMBOCTEH Te€HACPHOTO KOMYHIKATHBHOTO
CTHITIO 1 THITY cHUTyaIii (roMo- ab0 TeTeporeHIepHOI).
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ITaBnenko JlrogmMuaa. CoummoposieBble U TeHIepHbIe 0CO0EHHOCTH AMCKYPCHBHOIO aKTa «MOAXBAaT» B
COBpPEeMEHHOH aHrmickoi auanormyeckoid pedyn. CTaTbsd IOCBSAIIEHAa HM3YYEHUIO COIMOPOJIEBBIX M T€HACPHBIX
0COOEHHOCTEH BBIpa)kKEHUM CO 3Hau€HHE MOJXBaTa B COBPEMEHHON aHIVIMHCKOW AMANOTH4ecKoil pedyd B KOTHUTHBHO-
KOMMYHUKATHBHOM acrekTe. Takue BBICKa3bIBaHUS IPEICTaBIAIOT COOOM aKThl BepOaJbHOW peaklUy Ha PEIUIMKY
cobeceHUKa, KOTOpasi MPOMCXOANT TOJIBKO B PEKMME COIMOJUCKYPCHBHOTO B3aHMMOJEHCTBHS, YTO Ja€T OCHOBAHUS
JUI UX TOJKOBAHHUS C TOUKH 3PEHUS JUCKYPCUBHOIO aKTa, KOTOPBIA SBIAETCS MPOAYKTOM JUAIOTUYECKON pedHr, COCTOSIIIUH
13 JBYX IIAroB — PEIUIMKHM CTUMYJA U PEIUIMKU peaknuu. B craTbe ompenensroTcs posib U MECTO AUCKYPCHBHOIO aKTa
«TIO/IXBAaT» B TMAJIOTUUECKOH Pedy; TOKa3bIBACTCS CIIeNU(HKa €ro YIoTpeOIeHHs B 3aBHCHMOCTH OT T10J1a M COLIOPOJIEBOH
CTPYKTYpBl MHTEPAKTAHTOB; ONHUCBHIBAETCSI T€HAECPHO-POJIEBOI MOTEHLMAN AUCKYPCHBHOIO aKTa «moaxBaT». CraTycHble
0cOOCHHOCTH (DYHKIIMOHMPOBAHMS AUCKYPCHBHOTO aKTa «IIOJIXBAT» aHAJIM3UPYIOTCS C TOYKH 3pPEHHSI PaBHOTO, BBICIIETO
WM HU3LIETO COLMUAIBHOIO CTAaTyCa TOBOPAILIETO, IO CPABHEHMIO CO CTaTycoM aipecaTa. JIOKa3pIBaeTCs, 4TO pacrpe-
JIeJIEHNE JIUCKYPCUBHOTO aKTa «IIOJXBAaT» 110 TeHAEPHBIM (haKTOpaM U COLMAJIbHOMY CTAaTyCy COOECEIHHKOB MMEET YepThI
CHUMMETpPUH 1 acuMMeTpui. CUMMETPHUYHBIM OH SIBIETCS 110 TeHEPHOMY IPUHIIMITY, 8 ACHMMETPUYHBIM 0 COLIMAIBHOMY CTaTyCy.

KiroueBble coBa: MoaXBaT, AUCKYPCUBHBIN aKT, TE€HIEP, COIHMAIBHBIN CTaTyC, COIHaIbHAsl POJb, T€HIEPHO-
POJIEBOM NMOTEHIUA, THAJIOTUYECKAs PEYb.

Pavlenko Lyudmyla. Socio-Role and Gender Peculiarities of the Discourse Act «Catching» in Modern
English Dialogical Speech. The article deals with the study of socio-role and gender peculiarities of the discourse act
«catching» in modern English dialogical speech from the point of view of cognitive-communicative paradigm of
knowledge. Such statements are acts of verbal reactions to the remark of the interlocutor, which occur only in the socio-
discourse interaction that gives grounds for their interpretation in terms of the discourse act, which is the product of
dialogical speech, consisting of two speech steps — the incentive remark and the response remark. The article defines the
role and place of the discourse act «catching» in dialogical speech; shows the peculiarity of its application depending on
gender and socio-role structure of speakers; describes the gender and role potential of the discourse act «catchingy. Status
features of the discourse act «catching» functioning are analyzed in terms of the equal, higher or lower social status of the
speaker, compared with the status of the addressee. It is proved that the distribution of the discourse act «catching» on
gender factors and social status of the interlocutors has traits of symmetry and asymmetry. It is symmetrical according to the
gender principle and it is asymmetric in relation to social status.

Keywords: catching, discourse act, gender, social status, social role, gender and role potential, dialogical speech.
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